
SIGHT PRO & RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES - MGW
HK VP9/VP40 SLIDE SHOE

Slide Shoe - Unique clamping shoes are firearm specific. These work with the
MGW Sight Pro. SP102 fits Glock except G42 SP103 fits Springfield XD-
S/Hellcat SP104 fits S&W M&P Shield only SP105 fits Colt 1911, Sig 1911,
Bersa Thunder, Kimber Ultra Carry II, Springfield EMP 9mm, Para-Ordnance
Carry 12 SP106 fits Sprigfield XD, XDM only SP107 fits S&W 3rd Generation
9mm SP108 fit FN 9mm/.40 cal(FNP, FNS, FNX) Forty-Nine/FNS-9C/FN509
SP109 fits Sig Sauer (P220, P225, P226, P228, P229, P239) SP110 fits Sig Pro
Series SP111 fits Beretta 92 SP112 fits Beretta Cougar/PX4 SP113 fits HK
USP/P2000/P30/P45 SP114 fits S&W M&P only SP115 fits Glock 42 and Glock
43 SP116 fits Ruger® SR Series® SP117 fits Bersa BP Series SP118 fits Colt
Mustang .380, Kimber Micro Carry .380 SP119 fits Ruger® LC Series® SP120
fits Ruger® P Series™ SP121 fits CZ-75, Baby Eagle, CZ P09, Sphinx SDP
Compact SP122 fits Sig Sauer P238 SP123 fits Sig Sauer P938 SP124 fits
Browning Hi-Power, FEG Hi-Power, Tokarev SP125 fits S&W .380 Bodyguards,
Kahr P380, Kimber Micro Carry 9 SP126 fits S&W Sigma SP127 fits S&W 3rd
Generation .45 SP128 fits Steyer M40/MPS/M9-A1 SP129 fits FN .45 Cal(FNP
.45, FNS .45, FNX .45) SP130 fits Kimber Solo Carry SP131 fits Walther
P99/PPQ Canik TP9 (Century Arms), Canik Elite SP132 fits Kahr P40/CW40/PM9
SP133 fits Sig Sauer P320, Sig 250 SP134 fits Sig Sauer P224 SP135 fits Kahr
P45 SP136 fits HK VP9 SP137 fits Sig P290 RS SP138 fits Grand Power P11
MK12 SP145 fits Ruger American SP146 fits Beretta APX

Attributes

Name: MGW HK VP9/VP40 SLIDE SHOE
Manufacturer: MGW
Product no.: 584000043
Mfr. No.: MGWSP136
Make: Heckler & Koch
Model: VP9
Delivery weight: 0.066kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
HK VP9/VP40 SLIDE SHOE
Einführung
Danke, dass du dich für die SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW HK VP9/VP40
SLIDE SHOE entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, allgemeine Richtlinien
und spezifische Vorsichtsmaßnahmen für die sichere Verwendung dieses Produkts. Bitte lies dieses Dokument
sorgfältig durch, um eine sichere Handhabung und Bedienung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur mit kompatiblen Feuerwaffen verwendet wird, wie in der
Produktbeschreibung angegeben.
Gehe stets vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge die allgemeinen Sicherheitspraktiken für
Feuerwaffen.
Lagere die Slide Shoes an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Überprüfe die Slide Shoes regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Wenn du Mängel oder Abweichungen bemerkst, stelle die Verwendung sofort ein und kontaktiere den
Kundenservice.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Slide Shoes nur mit den in der Produktbeschreibung aufgeführten Feuerwaffenmodellen.
Überschreite nicht die empfohlenen Belastungsgrenzen für die Slide Shoes.
Vermeide die Verwendung der Slide Shoes für andere Zwecke als die in den Produktrichtlinien
angegebenen.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Slide Shoes anbringst oder abnimmst.
Modifiziere die Slide Shoes nicht und verwende sie nicht zusammen mit inkompatiblen Zubehörteilen.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wenn du mit Feuerwaffen arbeitest.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Umgebung bei der Verwendung des
Produkts.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Wähle die geeignete Slide Shoe aus, die zu deinem Feuerwaffenmodell passt, gemäß der
Kompatibilitätsliste.
Richte die Slide Shoe mit dem Schlitten der Feuerwaffe aus und stelle sicher, dass sie sicher sitzt.
Bestätige, dass die Slide Shoe fest angebracht ist, bevor du mit der Verwendung der Feuerwaffe
fortfährst.

Verwendung2.



Befolge stets die Standardbetriebsverfahren für deine Feuerwaffe, während du die Slide Shoe
verwendest.
Halte die Feuerwaffe während der Verwendung der Slide Shoe fest im Griff, um Stabilität zu
gewährleisten.
Wende beim Gebrauch der Slide Shoe keine übermäßige Kraft an, da dies zu Beschädigungen
führen kann.
Entferne nach der Benutzung vorsichtig die Slide Shoe und lagere sie ordnungsgemäß.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Slide Shoes gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wo verfügbar, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
HK VP9/VP40 SLIDE SHOE, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung
bereitgestellt werden.

Bitte bewahre diese Anleitung für zukünftige Referenz auf und teile sie mit anderen Benutzern des Produkts.
Deine Sicherheit und Zufriedenheit haben für uns oberste Priorität. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen
wichtigen Sicherheitsanweisungen.



Safety Instruction Guide for SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
HK VP9/VP40 SLIDE SHOE
Introduction
Thank you for choosing the SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW HK VP9/VP40
SLIDE SHOE. This guide provides important safety instructions, general guidelines, and specific precautions for
the safe use of this product. Please read this document carefully to ensure safe handling and operation.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only with compatible firearms as specified in the product description.
Always handle firearms with care and follow standard firearm safety practices.
Store the slide shoes in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Regularly inspect the slide shoes for any signs of wear or damage before use.
If you notice any defects or abnormalities, discontinue use immediately and contact customer support.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the slide shoes with the firearm models listed in the product description.
Do not exceed the recommended load limits for the slide shoes.
Avoid using the slide shoes for purposes other than those specified in the product guidelines.
Always ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the slide shoes.
Do not modify the slide shoes or use them in conjunction with incompatible accessories.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) when using firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using the product.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Select the appropriate slide shoe that fits your firearm model as per the compatibility list.
Align the slide shoe with the firearm slide and ensure a secure fit.
Confirm that the slide shoe is firmly attached before proceeding to use the firearm.

Usage2.

Always follow standard operating procedures for your firearm while using the slide shoe.
Maintain a firm grip on the firearm while using the slide shoe to ensure stability.
Do not apply excessive force when using the slide shoe as this may cause damage.
After use, carefully detach the slide shoe and store it properly.

Disposal Instructions
Dispose of the slide shoes in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options where available to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES
MGW HK VP9/VP40 SLIDE SHOE, please refer to the manufacturer's contact information provided with your
product packaging.

Please ensure that you keep this guide for future reference and share it with any users of the product. Your
safety and satisfaction are our top priority. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para SIGHT
PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE
SHOES MGW HK VP9/VP40 SLIDE SHOE
Introducción
Gracias por elegir el SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW HK VP9/VP40 SLIDE
SHOE. Esta guía proporciona instrucciones importantes de seguridad, pautas generales y precauciones
específicas para el uso seguro de este producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente para asegurar
un manejo y operación seguros.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo con armas de fuego compatibles según lo especificado en la
descripción del producto.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue las prácticas estándar de seguridad de armas de
fuego.
Almacena los zapatos deslizantes en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Inspecciona regularmente los zapatos deslizantes en busca de signos de desgaste o daño antes de
usarlos.
Si notas algún defecto o anomalía, interrumpe el uso de inmediato y contacta al soporte al cliente.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Verifica las actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza los zapatos deslizantes solo con los modelos de armas de fuego listados en la descripción del
producto.
No excedas los límites de carga recomendados para los zapatos deslizantes.
Evita usar los zapatos deslizantes para fines distintos a los especificados en las pautas del producto.
Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de acoplar o desacoplar los zapatos
deslizantes.
No modifiques los zapatos deslizantes ni los utilices junto con accesorios incompatibles.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado al usar armas de fuego.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que sea seguro al usar el producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Selecciona el zapato deslizante apropiado que se ajuste a tu modelo de arma según la lista de
compatibilidad.
Alinea el zapato deslizante con la corredera del arma de fuego y asegúrate de que esté bien
ajustado.
Confirma que el zapato deslizante esté firmemente acoplado antes de proceder a usar el arma de
fuego.

Uso2.

Siempre sigue los procedimientos operativos estándar para tu arma de fuego mientras usas el



zapato deslizante.
Mantén un agarre firme en el arma de fuego mientras usas el zapato deslizante para asegurar
estabilidad.
No apliques fuerza excesiva al usar el zapato deslizante, ya que esto puede causar daño.
Después de usarlo, retira cuidadosamente el zapato deslizante y guárdalo adecuadamente.

Instrucciones de Desecho
Desecha los zapatos deslizantes de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE
SHOES MGW HK VP9/VP40 SLIDE SHOE, por favor consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada con el empaque de tu producto.

Por favor, asegúrate de guardar esta guía para futuras referencias y compártela con cualquier usuario del
producto. Tu seguridad y satisfacción son nuestra máxima prioridad. Gracias por tu atención a estas
importantes instrucciones de seguridad.



Guide de Sécurité pour SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
HK VP9/VP40 SLIDE SHOE
Introduction
Merci d'avoir choisi les SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW HK VP9/VP40 SLIDE
SHOE. Ce guide fournit des instructions de sécurité importantes, des directives générales et des précautions
spécifiques pour l'utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez lire ce document attentivement pour garantir une
manipulation et une opération sécurisées.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement avec des armes à feu compatibles comme spécifié dans la
description du produit.
Manipule toujours les armes à feu avec soin et suis les pratiques de sécurité standard.
Range les chaussures de glissement dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et
de l'humidité.
Inspecte régulièrement les chaussures de glissement pour tout signe d'usure ou de dommage avant
utilisation.
Si tu remarques des défauts ou des anomalies, cesse immédiatement l'utilisation et contacte le support
client.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement les chaussures de glissement avec les modèles d'armes à feu listés dans la
description du produit.
Ne dépasse pas les limites de charge recommandées pour les chaussures de glissement.
Évite d'utiliser les chaussures de glissement à d'autres fins que celles spécifiées dans les directives du
produit.
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant de fixer ou de détacher les chaussures de
glissement.
Ne modifie pas les chaussures de glissement et ne les utilise pas avec des accessoires incompatibles.
Porte un équipement de protection individuelle (EPI) approprié lors de l'utilisation des armes à feu.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'un cadre sûr lors de l'utilisation du produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.
Sélectionne la chaussure de glissement appropriée qui s'adapte à ton modèle d'arme selon la liste
de compatibilité.
Aligne la chaussure de glissement avec la glissière de l'arme à feu et assure un ajustement
sécurisé.
Confirme que la chaussure de glissement est solidement attachée avant de procéder à l'utilisation
de l'arme à feu.

Utilisation2.



Suis toujours les procédures opérationnelles standard pour ton arme à feu lors de l'utilisation de la
chaussure de glissement.
Maintiens une prise ferme sur l'arme à feu tout en utilisant la chaussure de glissement pour
assurer la stabilité.
Ne force pas excessivement lors de l'utilisation de la chaussure de glissement, car cela pourrait
causer des dommages.
Après utilisation, détache soigneusement la chaussure de glissement et rangela correctement.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose des chaussures de glissement conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.
Envisage des options de recyclage lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE
SHOES MGW HK VP9/VP40 SLIDE SHOE, veuillez consulter les informations de contact du fabricant fournies avec
l'emballage de votre produit.

Veuillez conserver ce guide pour référence future et le partager avec tout utilisateur du produit. Ta sécurité et
ta satisfaction sont notre priorité absolue. Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SIGHT PRO
&amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE
SHOES MGW HK VP9/VP40 SLIDE SHOE
Introduzione
Grazie per aver scelto SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW HK VP9/VP40 SLIDE
SHOE. Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza, linee guida generali e precauzioni specifiche per
l'uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento per garantire una
manipolazione e un'operazione sicure.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo con armi da fuoco compatibili come specificato nella
descrizione del prodotto.
Maneggiare sempre le armi da fuoco con cura e seguire le pratiche di sicurezza standard per le armi da
fuoco.
Conservare le scarpe di scorrimento in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e
dall'umidità.
Ispezionare regolarmente le scarpe di scorrimento per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Se si notano difetti o anomalie, interrompere immediatamente l'uso e contattare il supporto clienti.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizzare le scarpe di scorrimento solo con i modelli di armi da fuoco elencati nella descrizione del
prodotto.
Non superare i limiti di carico raccomandati per le scarpe di scorrimento.
Evitare di utilizzare le scarpe di scorrimento per scopi diversi da quelli specificati nelle linee guida del
prodotto.
Assicurarsi sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di attaccare o staccare le scarpe di scorrimento.
Non modificare le scarpe di scorrimento né utilizzarle in combinazione con accessori incompatibili.
Indossare adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI) quando si utilizzano armi da fuoco.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un ambiente sicuro durante l'uso del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Selezionare la scarpa di scorrimento appropriata che si adatta al modello della propria arma da
fuoco secondo l'elenco di compatibilità.
Allineare la scarpa di scorrimento con il carrello dell'arma da fuoco e assicurarsi che sia fissata
saldamente.
Confermare che la scarpa di scorrimento sia attaccata saldamente prima di procedere all'uso
dell'arma da fuoco.

Uso2.

Seguire sempre le procedure operative standard per la propria arma da fuoco mentre si utilizza la



scarpa di scorrimento.
Mantenere una presa salda sull'arma da fuoco durante l'uso della scarpa di scorrimento per
garantire stabilità.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso della scarpa di scorrimento, in quanto ciò potrebbe
causare danni.
Dopo l'uso, staccare con attenzione la scarpa di scorrimento e conservarla correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le scarpe di scorrimento in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Considerare le opzioni di riciclaggio dove disponibili per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE
SHOES MGW HK VP9/VP40 SLIDE SHOE, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore
fornite con l'imballaggio del prodotto.

Si prega di assicurarsi di conservare questa guida per riferimenti futuri e di condividerla con eventuali utenti del
prodotto. La vostra sicurezza e soddisfazione sono la nostra massima priorità. Grazie per la vostra attenzione a
queste importanti istruzioni di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SIGHT PRO
&amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE
SHOES MGW HK VP9/VP40 SLIDE SHOE
Introduksjon
Takk for at du valgte SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW HK VP9/VP40 SLIDE
SHOE. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner, generelle retningslinjer og spesifikke forholdsregler for
trygg bruk av dette produktet. Vennligst les dette dokumentet nøye for å sikre sikker håndtering og drift.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes med kompatible skytevåpen som spesifisert i produktbeskrivelsen.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og følg standard sikkerhetspraksis for skytevåpen.
Oppbevar slideskoene på et kjølig, tørt sted borte fra direkte sollys og fuktighet.
Inspiser regelmessig slideskoene for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Hvis du merker noen defekter eller unormale forhold, slutt å bruke produktet umiddelbart og kontakt
kundestøtte.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk kun slideskoene med de skytevåpenmodellene som er oppført i produktbeskrivelsen.
Ikke overskrid de anbefalte belastningsgrensene for slideskoene.
Unngå å bruke slideskoene til andre formål enn de som er spesifisert i produktretningslinjene.
Sørg alltid for at skytevåpenet er avfyrt før du fester eller løsner slideskoene.
Ikke modifiser slideskoene eller bruk dem sammen med inkompatible tilbehør.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) når du bruker skytevåpen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt miljø når du bruker produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Sørg for at skytevåpenet er helt avfyrt.
Velg den passende slideskoen som passer til din skytevåpenmodell i henhold til
kompatibilitetslisten.
Juster slideskoen med skytevåpenets slide og sørg for en sikker passform.
Bekreft at slideskoen er godt festet før du går videre med å bruke skytevåpenet.

Bruk2.

Følg alltid standard driftsprosedyrer for skytevåpenet ditt mens du bruker slideskoen.
Oppretthold et fast grep om skytevåpenet mens du bruker slideskoen for å sikre stabilitet.
Ikke bruk overdreven kraft når du bruker slideskoen, da dette kan forårsake skade.
Etter bruk, fjern forsiktig slideskoen og oppbevar den på riktig måte.



Avfallsinstruksjoner
Kaste slideskoene i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall.
Vurder resirkuleringsalternativer der det er tilgjengelig for å minimere miljøpåvirkningen.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE
SHOES MGW HK VP9/VP40 SLIDE SHOE, vennligst se produsentens kontaktinformasjon som følger med
produktets emballasje.

Vennligst sørg for at du oppbevarer denne guiden for fremtidig referanse og deler den med eventuelle brukere
av produktet. Din sikkerhet og tilfredshet er vår høyeste prioritet. Takk for at du tar hensyn til disse viktige
sikkerhetsinstruksjonene.



Instrukcja bezpieczeństwa dla BUTÓW
ŚLIZGOWYCH SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER
SIGHT MOVER MGW HK VP9/VP40
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór BUTÓW ŚLIZGOWYCH SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER MGW HK
VP9/VP40. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, ogólne wytyczne oraz
szczególne środki ostrożności dotyczące bezpiecznego użytkowania tego produktu. Prosimy o uważne
zapoznanie się z tym dokumentem, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i obsługę.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie z kompatybilnymi broniami palnymi, jak określono w
opisie produktu.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj standardowych zasad bezpieczeństwa w
zakresie broni palnej.
Przechowuj buty ślizgowe w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
wilgoci.
Regularnie sprawdzaj buty ślizgowe pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania i skontaktuj
się z obsługą klienta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj butów ślizgowych wyłącznie z modelami broni wymienionymi w opisie produktu.
Nie przekraczaj zalecanych limitów obciążenia dla butów ślizgowych.
Unikaj używania butów ślizgowych do celów innych niż te określone w wytycznych produktu.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed przymocowaniem lub odczepieniem butów
ślizgowych.
Nie modyfikuj butów ślizgowych ani nie używaj ich w połączeniu z niekompatybilnymi akcesoriami.
Noszenie odpowiedniego osobistego sprzętu ochronnego (PPE) podczas używania broni palnej jest
obowiązkowe.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki podczas korzystania z produktu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Wybierz odpowiednie buty ślizgowe, które pasują do modelu Twojej broni zgodnie z listą
kompatybilności.
Dopasuj buty ślizgowe do suwadła broni i upewnij się, że są pewnie przymocowane.
Potwierdź, że buty ślizgowe są mocno zamocowane przed przystąpieniem do użycia broni.

Użytkowanie2.

Zawsze przestrzegaj standardowych procedur operacyjnych dla swojej broni podczas korzystania z
butów ślizgowych.



Utrzymuj pewny chwyt na broni podczas korzystania z butów, aby zapewnić stabilność.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania butów ślizgowych, ponieważ może to spowodować
uszkodzenia.
Po użyciu ostrożnie odczep buty ślizgowe i przechowuj je w odpowiedni sposób.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj buty ślizgowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, gdzie to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących BUTÓW ŚLIZGOWYCH SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER MGW HK VP9/VP40, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi
producenta zawartymi w opakowaniu produktu.

Prosimy o zachowanie tej instrukcji do przyszłego użytku i podzielenie się nią z innymi użytkownikami produktu.
Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas najważniejsze. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne
instrukcje dotyczące bezpieczeństwa.



Turvallisuusohjeet SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
HK VP9/VP40 SLIDE SHOE
Johdanto
Kiitos, että valitsit SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW HK VP9/VP40 SLIDE
SHOE tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, yleisiä ohjeita ja erityisiä varotoimia tämän
tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käsittelyn ja käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain yhteensopivien aseiden kanssa, kuten tuotekuvauksessa on
määritelty.
Käsittele aseita aina huolellisesti ja noudata standardeja aseiden turvallisuuskäytäntöjä.
Säilytä liukuva kenkä viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Tarkista säännöllisesti liukuva kenkä mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Jos huomaat vikoja tai poikkeavuuksia, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä asiakastukeen.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset varotoimet käytössä
Käytä liukuvaa kenkää vain tuotteen kuvauksessa lueteltujen asemallien kanssa.
Älä ylitä liukuvan kengän suositeltuja kuormarajoja.
Vältä liukuvan kengän käyttöä muihin tarkoituksiin kuin mitä tuotteen ohjeissa on määritelty.
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen liukuvan kengän kiinnittämistä tai irrottamista.
Älä muokkaa liukuvaa kenkää tai käytä sitä yhteensopimattomien lisävarusteiden kanssa.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE) aseita käytettäessä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ympäristö tuotteen käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Valitse sopiva liukuva kenkä, joka sopii aseesi malliin yhteensopivuusluettelon mukaan.
Aseta liukuva kenkä aseen liukulevyn kanssa ja varmista, että se istuu tukevasti.
Varmista, että liukuva kenkä on tiukasti kiinnitetty ennen aseen käyttöä.

Käyttö2.

Noudata aina standardeja toimintakäytäntöjä aseesi käytössä liukuvan kengän kanssa.
Pidä tiukka ote aseesta liukuvan kengän käytön aikana varmistaaksesi vakauden.
Älä käytä liukuvaa kenkää liiallisella voimalla, sillä tämä voi aiheuttaa vaurioita.
Käytön jälkeen irrota liukuva kenkä huolellisesti ja säilytä se asianmukaisesti.

Hävitysohjeet
Hävitä liukuva kenkä paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.



Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos ne ovat saatavilla ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES
MGW HK VP9/VP40 SLIDE SHOE tuotteesta, viittaa tuotepakkauksessa annettuihin valmistajan yhteystietoihin.

Pidä tämä opas tulevaa käyttöä varten ja jaa se tuotteen käyttäjien kanssa. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi
ovat meille ensisijaisen tärkeitä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.



Säkerhetsinstruktioner för SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
HK VP9/VP40 SLIDE SHOE
Introduktion
Tack för att du valt SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW HK VP9/VP40 SLIDE
SHOE. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner, allmänna riktlinjer och specifika
försiktighetsåtgärder för säker användning av denna produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant för att
säkerställa säker hantering och drift.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används med kompatibla vapen som anges i produktbeskrivningen.
Hantera alltid vapen med försiktighet och följ standard säkerhetsrutiner för vapen.
Förvara slide shoes på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.
Inspektera regelbundet slide shoes för tecken på slitage eller skador innan användning.
Om du märker några defekter eller avvikelser, avbryt omedelbart användning och kontakta kundsupport.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast slide shoes med de vapens modeller som listas i produktbeskrivningen.
Överskrid inte de rekommenderade belastningsgränserna för slide shoes.
Undvik att använda slide shoes för andra ändamål än de som anges i produktens riktlinjer.
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du fäster eller tar bort slide shoes.
Modifiera inte slide shoes eller använd dem tillsammans med inkompatibla tillbehör.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) när du använder vapen.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker miljö när du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att vapnet är helt oladdat.
Välj den lämpliga slide shoe som passar din vapensmodell enligt kompatibilitetslistan.
Justera slide shoe med vapnets slide och säkerställ en säker passform.
Bekräfta att slide shoe är ordentligt fäst innan du fortsätter att använda vapnet.

Användning2.

Följ alltid standard driftsprocedurer för ditt vapen när du använder slide shoe.
Håll ett fast grepp om vapnet medan du använder slide shoe för att säkerställa stabilitet.
Tillämpa inte överdriven kraft när du använder slide shoe, då detta kan orsaka skador.
Efter användning, ta försiktigt bort slide shoe och förvara den på rätt sätt.

Avfallsinstruktioner
Kassera slide shoes i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.



Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES
MGW HK VP9/VP40 SLIDE SHOE, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din
produktförpackning.

Vänligen se till att du behåller denna guide för framtida referens och dela den med eventuella användare av
produkten. Din säkerhet och tillfredsställelse är vår högsta prioritet. Tack för att du uppmärksammar dessa
viktiga säkerhetsinstruktioner.



Bezpečnostní pokyny pro SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
HK VP9/VP40 SLIDE SHOE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW HK VP9/VP40
SLIDE SHOE. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, obecné pokyny a specifické opatření pro
bezpečné používání tohoto produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument, abyste zajistili
bezpečné zacházení a provoz.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze s kompatibilními zbraněmi uvedenými v popisu produktu.
Vždy manipulujte se zbraněmi opatrně a dodržujte standardní bezpečnostní postupy pro zbraně.
Skladujte upínací boty na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Pravidelně kontrolujte upínací boty na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo anomálií, okamžitě přestaňte používat a kontaktujte zákaznickou
podporu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Hláste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte upínací boty pouze s modely zbraní uvedenými v popisu produktu.
Nepřekračujte doporučené zatížení pro upínací boty.
Vyhněte se používání upínacích bot pro účely, které nejsou uvedeny v pokynech produktu.
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá, než připojíte nebo odpojte upínací boty.
Neměňte upínací boty nebo je nepoužívejte v kombinaci s nekompatibilními doplňky.
Při používání zbraní noste vhodné osobní ochranné prostředky (PPE).
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí při používání produktu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Vyberte vhodnou upínací botu, která odpovídá modelu vaší zbraně podle seznamu kompatibility.
Zarovnejte upínací botu se závěrem zbraně a zajistěte bezpečné uchycení.
Potvrďte, že je upínací bota pevně připojena, než začnete zbraň používat.

Použití2.

Vždy dodržujte standardní provozní postupy pro vaši zbraň při používání upínací boty.
Udržujte pevný úchop na zbrani při používání upínací boty, abyste zajistili stabilitu.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání upínací boty, protože to může způsobit poškození.
Po použití opatrně odpojte upínací botu a správně ji uložte.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte upínací boty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, kde je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES
MGW HK VP9/VP40 SLIDE SHOE, prosím, odkazujte na kontaktní informace výrobce uvedené v balení vašeho
produktu.

Prosím, ujistěte se, že si tuto příručku uchováte pro budoucí reference a sdílejte ji s jakýmikoli uživateli
produktu. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou naší nejvyšší prioritou. Děkujeme za pozornost k těmto důležitým
bezpečnostním pokynům.
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